
419 BOLT KNOB - REMINGTON 700 (5/16"-24) BOLT KNOB

Best All-Around Bolt Knob for Your Precision Rifle

This bolt knob was designed by Area 419 to be the best all-around bolt knob
for competition and general use. Its main feature is the finger groove which
allows you to manipulate the bolt with just your pointer finger without
searching for the ideal position each time. Made in the USA from 6061-T6
aluminum and anodized flat black. Defiance and Remington bolt knobs are
threaded 5/16″-24. Remington knobs are 1-5/8″ long to accommodate shorter
bolt handles Bergara bolt knobs are threaded M6x1 Mausingfield bolt knobs
are internally threaded 10-32. Will only work on Mausingfield and Nucleus
Bolts. Your finger automatically catches in the groove to assure the fastest,
smoothest bolt manipulation. There are two knurled surfaces located on either
side of the groove to give a sure grip.  

Attributes

Name: REMINGTON 700 (5/16"-24) BOLT KNOB
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100032689
Mfr. No.: 419-KNOB-REM
Finish: Matte Black
Hand: Right
Make: Remington
Model: 700
Style: Factory Replacement
Delivery weight: 0.029kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 25mm
Shipping length: 25mm
UPC: 853675008808

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitshinweise für den 419 BOLT KNOB
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des 419 BOLT KNOB von AREA 419. Dieser BoltKnopf wurde speziell für
Wettkämpfe und den allgemeinen Gebrauch entwickelt. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig
durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Lagern Sie das Produkt an einem trockenen Ort, um Korrosion zu vermeiden.
Halten Sie das Produkt von Kindern und gefährdeten Personen fern.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie den BoltKnopf nur mit kompatiblen BoltSystemen (z. B. Remington 700).
Achten Sie darauf, dass der BoltKnopf sicher an der BoltGriffstange befestigt ist, bevor Sie ihn
verwenden.
Vermeiden Sie übermäßigen Druck oder Gewalt beim Bedienen des BoltKnopfs.
Stellen Sie sicher, dass Ihre Hände trocken sind, um einen sicheren Griff zu gewährleisten.
Verwenden Sie den BoltKnopf nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigung oder Abnutzung feststellen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation1.

Entfernen Sie den alten BoltKnopf, falls vorhanden.
Setzen Sie den 419 BOLT KNOB auf die BoltGriffstange und ziehen Sie die Schraube fest.
Überprüfen Sie, ob der BoltKnopf fest sitzt und keine Spielbewegung aufweist.

Benutzung2.

Greifen Sie den BoltKnopf mit Ihrem Zeigefinger in die Fingerkerbe.
Betätigen Sie den Bolt sanft, um eine reibungslose Funktion zu gewährleisten.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände während des Gebrauchs trocken sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Produkts ordnungsgemäß recycelt werden, wenn möglich.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder einen
autorisierten Händler. Achten Sie darauf, alle Sicherheitsrichtlinien zu befolgen und das Produkt
verantwortungsvoll zu verwenden.

Vielen Dank, dass Sie sich für den 419 BOLT KNOB entschieden haben. Ihre Sicherheit und Zufriedenheit sind
uns wichtig.



Safety Instruction Guide for 419 BOLT KNOB
REMINGTON 700
Introduction
Thank you for choosing the 419 BOLT KNOB REMINGTON 700. This product is designed to enhance your
shooting experience by providing an ergonomic and efficient bolt manipulation solution. Please read this safety
instruction guide carefully to ensure safe and proper use of the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always follow the manufacturer's instructions for installation and usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for wear or damage before use.
Report any unsafe conditions or accidents involving the product to the appropriate authorities.
Stay informed about recall updates through the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your hands are dry and clean before using the bolt knob to maintain a secure grip.
Avoid using excessive force when manipulating the bolt to prevent injury or damage to the firearm.
Do not modify the bolt knob or use it in a manner inconsistent with the manufacturer's guidelines.
Be cautious when handling firearms and always follow standard firearm safety practices.
If you experience any difficulty with the bolt knob, cease use immediately and consult a qualified
gunsmith.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Prepare the Firearm: Ensure that the firearm is unloaded and in a safe condition before proceeding.1.
Remove the Existing Bolt Knob: Using the appropriate tools, carefully unscrew the existing bolt knob2.
from your Remington 700 bolt.
Install the 419 Bolt Knob: Align the threaded end of the 419 BOLT KNOB with the bolt handle and3.
screw it in place securely.
Check for Stability: Ensure that the bolt knob is firmly attached and does not wobble.4.

Usage

To operate the bolt, place your pointer finger in the finger groove of the bolt knob.
Use your finger to manipulate the bolt smoothly without searching for the ideal position.
Utilize the knurled surfaces on either side of the groove for an assured grip during operation.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer needed, consider recycling aluminum components where possible.
Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further assistance regarding the 419 BOLT KNOB REMINGTON 700, please contact



your local dealer or the manufacturer directly.

Thank you for prioritizing safety and responsible usage. Enjoy your shooting experience with the 419 BOLT
KNOB REMINGTON 700!



Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto
Introducción
Gracias por elegir la perilla de perno 419 BOLT KNOB de Área 419 para tu Remington 700. Este producto ha sido
diseñado para mejorar la manipulación del cerrojo en situaciones de competición y uso general. Es importante
que sigas las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un rendimiento óptimo y seguro.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté instalado correctamente antes de su uso.
Mantén la perilla de perno alejada de fuentes de calor y productos químicos agresivos.
Inspecciona regularmente la perilla para detectar signos de desgaste o daño.
No uses la perilla si notas alguna irregularidad en su funcionamiento.
Guarda el producto en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre la perilla de perno con el dedo puntero en la ranura diseñada para asegurar un agarre
adecuado.
Evita aplicar fuerza excesiva al manipular el cerrojo para prevenir lesiones o daños al producto.
No intentes modificar la perilla de perno; cualquier modificación puede afectar su rendimiento y
seguridad.
Si el cerrojo no se mueve suavemente, revisa la instalación y asegúrate de que no haya obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en un área segura.
Retira la perilla de perno original si es necesario.
Atornilla la perilla de perno 419 BOLT KNOB en el cerrojo de tu Remington 700 utilizando el
roscado 5/16"24.
Asegúrate de que esté firmemente ajustada, pero evita apretarla en exceso.

Uso:2.

Coloca tu dedo puntero en la ranura de la perilla para un agarre seguro.
Manipula el cerrojo suavemente para cargar y descargar el rifle.
Utiliza las superficies moleteadas a cada lado de la ranura para mejorar el agarre si es necesario.

Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del producto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de aluminio y otros materiales.
Si el producto está dañado o no se puede usar, considera reciclarlo si es posible.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto o si necesitas más información, asegúrate de
contactar a un punto de contacto basado en la UE que pueda asistirte.

Recuerda que tu seguridad es importante. Sigue estas instrucciones para garantizar un uso seguro y efectivo de
la perilla de perno 419 BOLT KNOB de Área 419. Si tienes dudas, no dudes en buscar asistencia.



Guide de Sécurité pour le Bouton de Verrou AREA
419
Introduction
Merci d'avoir choisi le bouton de verrou AREA 419 pour votre Remington 700. Ce guide de sécurité a pour but de
vous fournir des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le bouton de verrou.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement que le bouton de verrou est en bon état et qu'il n'y a pas de signes d'usure.
Ne modifiez pas le produit d'une manière qui pourrait compromettre sa sécurité.
En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise le bouton de verrou uniquement avec des verrous Mausingfield et Nucleus.
Ne force pas le bouton de verrou si tu rencontres une résistance. Cela pourrait endommager le
mécanisme.
Lorsque tu manipules le bouton de verrou, assuretoi que ta main est sèche pour éviter de glisser.
Ne laisse pas d'objets étrangers entrer dans la rainure pour les doigts, car cela pourrait nuire à son
fonctionnement.
Si tu sens une anomalie lors de l'utilisation, cesse immédiatement de l'utiliser et faisle vérifier.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Retire l'ancien bouton de verrou en dévissant dans le sens antihoraire.
Vérifie que le filetage du verrou est propre et exempt de débris.
Visse le nouveau bouton de verrou dans le sens horaire jusqu'à ce qu'il soit bien fixé. Assuretoi de
ne pas trop serrer pour éviter d'endommager le filetage.

Utilisation :2.

Place ton index dans la rainure pour les doigts.
Actionne le verrou en utilisant un mouvement fluide et contrôlé.
Si tu as des difficultés à manipuler le verrou, vérifie que le bouton est correctement installé et qu'il
n'y a pas de blocage.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des déchets d'équipements électriques et
électroniques.
Si possible, recycle le produit dans une installation appropriée pour réduire l'impact environnemental.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter un point de
contact basé dans l'UE. Assurezvous de fournir les informations nécessaires pour faciliter votre demande.

Nous espérons que ce guide de sécurité t'aidera à utiliser le bouton de verrou AREA 419 en toute confiance.
Pour toute information supplémentaire, n'hésite pas à consulter des ressources en ligne ou à contacter des
professionnels qualifiés.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pomello
per Otturatore Area 419
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pomello per Otturatore Area 419. Questo prodotto è progettato per garantire un uso
sicuro e confortevole durante le competizioni e l'uso generale. È importante seguire le linee guida di sicurezza
per garantire un'esperienza ottimale e prevenire incidenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il pomello solo per l'otturatore compatibile con il tuo modello di arma.
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Mantieni il pomello e l'arma in un luogo sicuro e fuori dalla portata di bambini o persone non autorizzate.
Controlla regolarmente il pomello per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il pomello se presenta difetti visibili o se non funziona correttamente.
In caso di emergenze o incidenti, contatta immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre il pomello con una presa salda e controllata.
Non forzare il pomello se non si muove liberamente.
Evita di utilizzare il pomello in condizioni di bagnato o scivoloso.
Non utilizzare il pomello per scopi diversi da quelli previsti.
Se il pomello si allenta, fermati immediatamente e verifica il fissaggio.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Pomello:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e sicura prima di procedere.
Rimuovi il pomello esistente se presente.
Avvita il nuovo pomello Area 419 sull'otturatore, assicurandoti che sia ben fissato.
Controlla che il pomello non si muova una volta installato.

Utilizzo del Pomello:2.

Posiziona il dito indice nella scanalatura del pomello per una manovra facile.
Muovi l'otturatore in modo fluido e controllato.
Utilizza le superfici zigrinate per una presa sicura durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e degli accessori per armi.
Non gettare il pomello nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, domande o segnalazioni di prodotti non sicuri, contatta il tuo rivenditore autorizzato o
consulta le autorità competenti per la sicurezza dei consumatori.

Ricorda che la sicurezza è una responsabilità condivisa. Segui queste linee guida per garantire un uso sicuro e
responsabile del Pomello per Otturatore Area 419.



Sikkerhetsinstruksjoner for 419 BOLT KNOB AREA
419 REMINGTON 700
Introduksjon
Takk for at du valgte 419 BOLT KNOB fra AREA 419. Dette produktet er designet for å gi optimal ytelse og
komfort under bruk. Vennligst les disse sikkerhetsinstruksjonene nøye for å sikre trygg og effektiv bruk av
produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert korrekt før bruk.
Bruk alltid produktet i henhold til produsentens anbefalinger.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som anbefales ved håndtering av våpen.
Sikre at bolthåndtaket er godt festet før hver bruk for å unngå ulykker.
Ikke bruk produktet med bolter som ikke er kompatible (f.eks. kun med Mausingfield og Nucleusbolter).
Vær oppmerksom på fingerfordypningen for å sikre korrekt håndtering.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installasjon av bolthåndtak:1.

Sørg for at våpenet er helt avfyrt og sikkert før du begynner.
Fjern det gamle bolthåndtaket ved å skru det av med passende verktøy.
Plasser det nye 419 BOLT KNOB på bolten og skru det fast med en passende kraft.
Kontroller at bolthåndtaket sitter godt på plass før bruk.

Bruk av bolthåndtak:2.

Plasser pekefingeren i fordypningen for å manipulere bolten lett.
Sørg for å bruke begge hender for bedre kontroll når du håndterer våpenet.
Unngå å bruke overdreven kraft når du betjener bolten.

Avfallsinstruksjoner
Følg lokale forskrifter for avhending av metallavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, sørg for å resirkulere det i henhold til gjeldende
miljøstandarder.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren der
produktet ble kjøpt.

Takk for at du tar deg tid til å lese sikkerhetsinstruksjonene. Bruk produktet ansvarlig og sikkert.



Instrukcja bezpieczeństwa dla pokrętła do zamka
419 BOLT KNOB AREA 419 REMINGTON 700
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrętła do zamka 419 BOLT KNOB AREA 419 REMINGTON 700. Niniejsza instrukcja
zawiera ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa, użytkowania oraz konserwacji produktu. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że pokrętło jest prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj pokrętła, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas manipulacji pokrętłem, aby uniknąć uszkodzenia mechanizmu.
Zachowaj ostrożność podczas montażu pokrętła, aby nie zranić palców.
Używaj pokrętła tylko w kompatybilnych zamkach Mausingfield i Nucleus.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż pokrętła:1.

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do montażu.
Zdejmij stare pokrętło, jeśli jest to konieczne.
Wkręć nowe pokrętło w zamek, upewniając się, że jest mocno przymocowane.
Sprawdź, czy pokrętło obraca się płynnie.

Użytkowanie pokrętła:2.

Użyj palca wskazującego, aby umieścić go w rowku pokrętła.
Obracaj pokrętło, aby otworzyć lub zamknąć zamek, unikając nadmiernej siły.
Po zakończeniu używania, upewnij się, że zamek jest prawidłowo zamknięty.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pokrętła do ognia, ponieważ może to prowadzić do wydzielania szkodliwych substancji.
Zachowaj odpowiednie środki ostrożności przy utylizacji materiałów metalowych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pokrętła, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, aby regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktu na platformie Safety Gate
UE. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem.



Turvallisuusohjeet 419 BOLT KNOB pulttikahvalle
Johdanto
Tervetuloa 419 BOLT KNOB pulttikahvan käyttöohjeisiin. Tämä ohje tarjoaa tietoa turvallisesta käytöstä,
asennuksesta ja hävittämisestä. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisuuden ja
optimaalisen suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai siinä on näkyviä puutteita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä pulttikahvaa vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että sormesi eivät ole pultin liikkuvissa osissa käytön aikana.
Älä käytä ylimääräistä voimaa pulttikahvan käsittelyssä, jotta vältät loukkaantumiset.
Pidä kahva puhtaana ja kuivana, jotta varmistat parhaan mahdollisen otteen.
Varmista, että pulttikahva on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista vanha pulttikahva, jos sellainen on.
Kiinnitä uusi 419 BOLT KNOB pulttikahva kierteitettyyn pulttiin (5/16"24).
Varmista, että kahva on tiukasti paikallaan.
Tarkista asennuksen jälkeen, että kahva liikkuu sujuvasti.

Käyttö2.

Ota pulttikahvasta kiinni molemmilla käsillä varmistaaksesi tukevan otteen.
Käytä etusormea pultin käsittelyyn, kuten suunniteltu.
Älä yritä muuttaa pulttikahvan asentoa kesken käytön.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä tai turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on tuotteen
malli ja sarjanumero valmiina kysymyksiä varten.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön 419 BOLT KNOB pulttikahvalle.



Säkerhetsinstruktioner för 419 BOLT KNOB AREA
419 REMINGTON 700
Introduktion
Tack för att du valt 419 BOLT KNOB från AREA 419. Denna produkt är designad för att förbättra din upplevelse
vid användning av Remington 700bolt. För att säkerställa säkerheten och optimal användning, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten före användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Kontrollera regelbundet för eventuella återkallelser av produkten via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.
Använd skyddshandskar om så krävs för att förhindra skador på händerna.
Se till att boltknoppen är korrekt installerad innan du använder den.
Manipulera alltid boltknoppen med försiktighet för att undvika skador på dig själv eller andra.
Rengör produkten regelbundet för att säkerställa att den fungerar korrekt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av boltknappen:1.

Ta bort den gamla boltknoppen från din Remington 700 genom att skruva loss den.
Rengör området där den nya boltknappen ska installeras.
Skruva försiktigt på den nya 419 BOLT KNOB tills den sitter fast. Se till att den är ordentligt
åtdragen.

Användning av boltknappen:2.

Använd pekfingret för att manipulera boltknappen. Fingerfåran är designad för att ge ett bra
grepp.
Kontrollera att boltknappen fungerar smidigt innan du använder den i skarpt läge.
Vid behov, justera greppet för att säkerställa bästa möjliga kontroll.

Avfallsanvisningar
När produkten inte längre behövs, se till att den kasseras på ett miljövänligt sätt.
Återvinn materialet om möjligt, och följ lokala riktlinjer för avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Det
är viktigt att ha tillgång till en EUbaserad kontakt för säkerhetsfrågor.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säkrare användning av
din 419 BOLT KNOB.



Návod k bezpečnému používání knoflíku na závěr
419 BOLT KNOB AREA 419 REMINGTON 700
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili knoflík na závěr 419 BOLT KNOB AREA 419 REMINGTON 700. Tento produkt byl
navržen pro zajištění efektivního a bezpečného ovládání závěru vaší zbraně. Před použitím tohoto produktu si
prosím pozorně přečtěte následující pokyny, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování všech
bezpečnostních standardů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt je používán pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím se ujistěte, že je zbraň prázdná a bezpečně uložena.
Nikdy nepoužívejte knoflík na závěr, pokud je poškozený nebo má jakékoli viditelné vady.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte stav knoflíku a okolní části zbraně, aby se zajistila jejich bezpečnost a funkčnost.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci se závěrem vždy používejte ukazováček v drážce knoflíku pro maximální kontrolu.
Zabráníte tak sklouznutí prstu a minimalizujete riziko úrazu.
Při instalaci a používání knoflíku se ujistěte, že je správně upevněn a zajištěn.
Pokud si nejste jisti, jak knoflík správně používat, vyhledejte odbornou pomoc nebo školení.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava:1.

Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.

Instalace:2.

Odšroubujte stávající knoflík na závěr (pokud je přítomen).
Nasaďte nový knoflík na závěr a zajistěte ho pomocí závitu 5/16"24.
Ujistěte se, že je knoflík pevně utažený, aby nedošlo k jeho uvolnění během používání.

Použití:3.

Uchopte knoflík pomocí ukazováčku v drážce.
Otočte závěrem podle potřeby, přičemž se ujistěte, že máte pevný úchop.
Po použití zkontrolujte, zda je knoflík stále bezpečně upevněn.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je knoflík poškozený, zlikvidujte ho tak, aby nemohl být použit neoprávněnými osobami.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na
autorizovaného prodejce nebo výrobce. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu, abyste mohli



poskytnout přesné detaily.

Děkujeme, že dodržujete bezpečnostní pokyny a užíváte si svůj nový knoflík na závěr 419 BOLT KNOB AREA 419
REMINGTON 700.
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